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Fader har været meget dödsig idag, men det lader dog til at Badet gjör
ham godt, idetmindste skader det ham da ikke.

Jeg fik ikke skrevet saa tidligt, at det kunde komme i Portefeullien iaften,
saa Du faaer först Brevet iovermorgen, men det faaer at være, jeg fik da
heller ingen Brev i dag, Du skal da ikke have det bedre end jeg.

Du kjære Ven! Du kan tro jeg tæller Dagene og tænker lidt, en Uge er da
ikke saa farlig lang, det er snart Löverdag og og saa! har jeg det rigtig godt
igjen.

Vil Du ikke sige Sysette at jeg har hört mig for om Leilighed, og har fundet
et Par, den ene er i Nerum, det skal være en rar lille Leilighed paa tre
Værelser og Kjökken,
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men der er en lille halv Miil dertil, det er det Værste. Paa Fredag faaer jeg
at vide hvad Leien er. Og saa foruden den, har Bremer sagt, at han nok
vilde leie to Værelser ud og Kjökkenet kunde Du og hans Börn nok enes
om, det var vist det Aller Bedste hvis det bare ikke var for Lidt med to
Værelser, men naar Sysette kommer herud paa Söndag kan vi jo see paa
den, og tale nærmere derom.

Det er ganske mörkt og jeg er sövnig saa god Nat for i dag.

Onsdag

Det har været en slem Nat, ligesom jeg var kommet iseng maatte jeg op,
for han havde fået Trækninger i Ansigtet, da jeg kom var det forbi, og kom
ikke mere igjen, men med Søvnen var det ogsaa forbi for ham; nogen Søvn
fik jeg dog, men imorges vilde han strax ind til Byen; jeg fik ham dog til
vente til han havde talt med Rosen.
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Han mente hvis Veiret ikke blev bedre, kunde det ikke gjöre Fader nogen
Nytte, saa han vilde ikke bestemt raade ham at flytte ind, imidlertid skulde
vi dog see det lidt an endnu.

Jeg talte noget ene med ham, og det var ikke saa meget trösteligt. Gud
give mig Kraft til at holde denne Tid ud.

Du maa belave Maren og Titus paa, at vi kommer een af Dagene, jeg er



nærved at önske at vi varer der, dog hjælper det jo at Gertrude nu er
kommen.

Hvis vi flytter ind, har vi tænkt at Dalgasses kunde faae denne Leilighed,
saa havde man dog nogen Fornöielse for de mange Penge men det er saa
vanskeligt at bestemme sig, gid Fenger vilde afgiöre det; men det er vel et
urimeligt Forlangende.

Jeg har drömt saa meget uroligt Töi inat, men det er da ingen Under.

Det stormer frygteligt idag og regner af og til, uhyggeligt er det
Altsammen, Du kan nok mærke paa min Stemning, at jeg er bleven
engstlig; der er vist ingen rigtig Sammenhæng i mit Brev. Hvis Du skriver
til Höyens, maa Du sige at det snare bliver værre end bedre.
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